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Herz-Lungen-Praxis | Spalenring 147 | 4055 Basel | T +41 848 121 121 | viollier.ch 
Lundi – vendredi 07:30 – 18:00 h 

Accessoires
• Appareil avec 4 câbles 
• Electrodes autoadhésives
• Formulaire de demande d’analyses, carnet du patient et mode d’emploi
• Clip de fermeture rouge pour le renvoi

Renvoi
Une fois l’enregistrement terminé, veuillez nous renvoyer l’appareil, le formulaire de 
demande d’analyses et le carnet du patient. Viollier prend en charge les frais de port.
• Via le Service clientèle – remettre au cabinet
• Via DPD – déposer dans un Pickup parcelshop → dpdgroup.com/ch/mydpd/parcel-shops
• Via la poste

Pour le renvoi du coff ret, veuillez :
• Retirer l’étiquette de la fenêtre transparente
• Glisser l’étiquette de retour correspondante (à l’intérieur du coff ret) dans la fenêtre 

transparente
→ l’adresse Viollier AG est visible

• Fermer le coff ret avec le clip de fermeture rouge

MODE
D’EMPLOI



L’enregistrement commence dans les 60 secondes qui suivent le contact des électrodes 
avec la peau.
•	 Convient aux patients à partir de 10 kg
•	 Ne pas utiliser l’appareil à proximité d’un CT, d’un IRM ou d’une source de rayons X.
•	 Les téléphones portables, les sources électromagnétiques puissantes et les couver-

tures chauffantes électriques peuvent influencer la qualité de l’enregistrement.
•	 Il est interdit de porter l’appareil dans une piscine, un sauna, une baignoire, une 

douche ou toute autre pièce humide similaire.

Identification et analyse
•	 Coordonnées du patient
•	 Date et heure exacte du début de 

l’enregistrement notées par vos soins 
•	 Numéro de l’appareil inscrit par Viollier 

sur le formulaire de demande d’analyses

Veuillez utiliser uniquement le formulaire 
de demande d’analyses joint, sur lequel 
figure déjà votre adresse.

Carnet du patient
Veuillez attirer l’attention du patient 
sur l’importance diagnostique d’un carnet 
de patient entièrement et correctement 
rempli. 
•	 Veuillez utiliser un stylo à bille noir. 
•	 Noter le début et la fin de l’enregi- 

strement en précisant la date et l’heure.
•	 Inscrire la date et l’heure des symptômes, 

des activités inhabituelles, de la prise de 
médicaments et des phases de sommeil.

Herz-Lungen-Praxis | Spalenring 147 | 4055 Basel | T +41 61 486 12 90 | contact@viollier.ch | viollier.ch

STS 0292

Pour pouvoir établir un diagnostic précis, nous vous prions de noter dans ce carnet vos malaises, activités inhabituelles, 
prises de médicaments et phases de sommeil, avec leur date et heure.

→ Veuillez utiliser un stylo à bille, et non pas un crayon de papier.
→ Veuillez joindre la liste actuelle des médicaments.

Malaises
• Détresse respiratoire
• Vertiges
• Palpitations, tachycardies, extrasystoles
• Douleurs : à la poitrine, dans les bras

Activités inhabituelles
• Sport
• Efforts importants

Important
• Veuillez noter le début (date et heure) et la fin (date et heure) de l’enregistrement.
• Evitez de mouiller l’appareil et les électrodes.
• Abstenez-vous de vous baigner, de prendre une douche.
• Pendant la mesure de la tension artérielle, maintenez votre bras tranquille et détendu.

Carnet du patient Cardiologie
ECG de 24h
ECG sur 7 jours
Tension artérielle de 24h
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Nom

Prénom

Date de naissance ♂♂ ♀♀

Taille en cm Poids en kg

→ Veuillez utiliser un stylo à bille, et non pas un crayon de papier.
→ Veuillez joindre la liste actuelle des médicaments.

Avez-vous un stimulateur cardiaque ?

Non

Oui

Monochambre

Double chambre

Date Heure Malaises / Activités inhabituelles Médicaments / Phases de sommeil
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Informations importantes Mise en place de l’appareil

Pose de l’appareil
•	 Positionner les électrodes autocollantes sur le thorax du 

patient conformément à l’illustration 1  :
	  rouge  jaune  vert  blanc 
•	 Appuyer fermement le bord de l’électrode contre la peau 

afin de la fixer.
•	 L’appareil démarre automatiquement dans les  

60 secondes qui suivent le contact des électrodes avec  
la peau.

Contrôle du mode d’enregistrement
•	 L’icône ’Complexe QRS’ 2  indique l’état de l’enregistre-

ment. 
Lumière verte clignotante : enregistrement ECG actif

•	 Le symbole ’Batterie’ 3  donne des informations sur l’état 
de charge. 
Lumière verte clignotante : tension de la batterie 
suffisante

En tapotant fortement sur l’appareil avec le plat de la main, 
le / la patient(e) peut déclencher un marquage en cas de 
symptômes.

Spalenring 147 | 4055 Basel
T +41 848 121 121
kardiologie@viollier.ch

Cardiologie – Pneumologie

Médicaments
→ Nom de la marque Posologie (mg/d)

Aspirine
→

Clopidogrel / Ticagrelor
→

Anticoagulants oraux
→

Inhibiteur de l’ACE
→

Antagoniste de l’angiotensine II
→

Antagoniste du calcium
→

Diurétique
→

Bêta-bloquants
→

Statines
→

Inhibiteur de SGLT2
→

Amiodarone
→

Digitaline
→

Antidiabétique / Insuline
→

Bêtamimétique
→

Cortisone par inhalation
→

Autre
→

Stimulateur cardiaque

 Non  Oui

Consilium pour les examens suivants 
→ Prestations de service pour la région de Bâle

Cardiologie
Mesure de l’indice ABI 
Echocardiographie transthoracique
Perfusion de fer
Ergométrie (bicyclette)
Controle du stimulateur cardiaque /  
CRT ou ICD
ECG au repos
Echocardiographie de stress :

pharmacologique
dynamique

Spiroergométrie
Pneumologie
Bilan allergologique
Pléthysmographie corporelle
Test de bronchoprovocation à la méthacoline
CPAP première adaptation, contrôle ultérieur
NO- et CO dans l’air expiré
Titration O₂ et prescription d’une gazométrie 
artérielle
Conseils sur l’arrêt du tabagisme
Spiroergométrie
Test de marche de 6 min / Ergométrie avec 
gazométrie artérielle

Diagnostic :

Consilium pour les examens avec des 
 appareils de diagnostic cardiologiques  
et pneumologiques 
→ Prestations de service pour toute la Suisse

*Indications importantes

Appareil posé le, date :

Début de l’enregistrement : h

ECG de 24h (Holter)* lekg

Tension artérielle de 24h* lbd

ECG sur 7 jours* evk

Polygraphie* polyg

Pulsoxymétrie (nocturne)* oxy

Montage des appareils dans la filiale 17013t

Symptômes :

Question :

N° de l’appareil N° du brassard N° du capteur digital

N° du chip N° de l’accu

© by Viollier AG / 11.2015 / AUF AF Kopf Labor F 5476127114 Avec la passation d‘un ordre de commande, les Conditions générales sont acceptées : viollier.ch 
Données sur les sous-traitants sur demande

Urgence
Date de prélèvement Heure

Résultats par tél.

Résultats par fax

Nom

Masc. Fém. Né(e) le

Prénom

Si mineur : qAutorité parentale : nom + prénomq

c /o

Rue / N°

NPA /
Localité

VioNuméro / Votre N° de patient / Référence / Médecin traitant (code EAN) Grossesse
Semaine Jour

Organisme 
d’assurance

Patient / 
Caisse-maladie Prescripteur Prise en charge 

personnelle
Copie de rapport Patient Prescripteur Autre
Nom / Adresse Nom / Adresse

Nom / Adresse Nom / Adresse

Autre AMF AI Suva

Ambulant Assurance / N° Assurance

Hospitalisé

Consilium souhaité Par écrit Téléphonique
Question / Anamnèse / Diagnostic / Traitement / Analyses supplémentaires

LAGH : Uniquement pour analyses génétiques humaines. Consentement éclairé du patient ou de la patiente recueilli avant les analyses 
 génétiques, conformément à la LAGH. Informations complémentaires : viollier.ch

Signature du médecin :

6426253413
© by Viollier AG / 06.2025 / 5921 / FDA Cardiologie – Pneumologie
Autres formulaires : v-shop® → viollier.ch

Dr méd. Pierre Exemple
Rue Exemple 10
1110 Morges

006

Spalenring 147 | 4055 Basel
T +41 848 121 121
kardiologie@viollier.ch

Cardiologie – Pneumologie

Médicaments
→ Nom de la marque Posologie (mg/d)

Aspirine
→

Clopidogrel / Ticagrelor
→

Anticoagulants oraux
→

Inhibiteur de l’ACE
→

Antagoniste de l’angiotensine II
→

Antagoniste du calcium
→

Diurétique
→

Bêta-bloquants
→

Statines
→

Inhibiteur de SGLT2
→

Amiodarone
→

Digitaline
→

Antidiabétique / Insuline
→

Bêtamimétique
→

Cortisone par inhalation
→

Autre
→

Stimulateur cardiaque

 Non  Oui

Consilium pour les examens suivants 
→ Prestations de service pour la région de Bâle

Cardiologie
Mesure de l’indice ABI 
Echocardiographie transthoracique
Perfusion de fer
Ergométrie (bicyclette)
Controle du stimulateur cardiaque /  
CRT ou ICD
ECG au repos
Echocardiographie de stress :

pharmacologique
dynamique

Spiroergométrie
Pneumologie
Bilan allergologique
Pléthysmographie corporelle
Test de bronchoprovocation à la méthacoline
CPAP première adaptation, contrôle ultérieur
NO- et CO dans l’air expiré
Titration O₂ et prescription d’une gazométrie 
artérielle
Conseils sur l’arrêt du tabagisme
Spiroergométrie
Test de marche de 6 min / Ergométrie avec 
gazométrie artérielle

Diagnostic :

Consilium pour les examens avec des 
 appareils de diagnostic cardiologiques  
et pneumologiques 
→ Prestations de service pour toute la Suisse

*Indications importantes

Appareil posé le, date :

Début de l’enregistrement : h

ECG de 24h (Holter)* lekg

Tension artérielle de 24h* lbd

ECG sur 7 jours* evk

Polygraphie* polyg

Pulsoxymétrie (nocturne)* oxy

Montage des appareils dans la filiale 17013t

Symptômes :

Question :

N° de l’appareil N° du brassard N° du capteur digital

N° du chip N° de l’accu

© by Viollier AG / 11.2015 / AUF AF Kopf Labor F 5476127114 Avec la passation d‘un ordre de commande, les Conditions générales sont acceptées : viollier.ch 
Données sur les sous-traitants sur demande

Urgence
Date de prélèvement Heure

Résultats par tél.

Résultats par fax

Nom

Masc. Fém. Né(e) le

Prénom

Si mineur : qAutorité parentale : nom + prénomq

c /o

Rue / N°

NPA /
Localité

VioNuméro / Votre N° de patient / Référence / Médecin traitant (code EAN) Grossesse
Semaine Jour

Organisme 
d’assurance

Patient / 
Caisse-maladie Prescripteur Prise en charge 

personnelle
Copie de rapport Patient Prescripteur Autre
Nom / Adresse Nom / Adresse

Nom / Adresse Nom / Adresse

Autre AMF AI Suva

Ambulant Assurance / N° Assurance

Hospitalisé

Consilium souhaité Par écrit Téléphonique
Question / Anamnèse / Diagnostic / Traitement / Analyses supplémentaires

LAGH : Uniquement pour analyses génétiques humaines. Consentement éclairé du patient ou de la patiente recueilli avant les analyses 
 génétiques, conformément à la LAGH. Informations complémentaires : viollier.ch

Signature du médecin :

6426253413
© by Viollier AG / 06.2025 / 5921 / FDA Cardiologie – Pneumologie
Autres formulaires : v-shop® → viollier.ch
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Préparation
•	 Dégraisser la peau avec de l’alcool à 70 % et raser les poils afin que les électrodes 

adhèrent de façon optimale à la peau.
•	 Fixez les électrodes aux extrémités des câbles.
•	 Appliquer une électrode adhésive à usage unique sur le bouton-pression situé à l’arrière 

de l’appareil. Ne pas utiliser de pansement ou de ruban adhésif supplémentaire.  
L’électrode sert à fixer l’appareil sur la poitrine du patient. Les artefacts de mouvement 
sont ainsi réduits et la qualité de l’enregistrement est améliorée. Cette électrode n’a 
aucune fonction médicale / diagnostique.
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